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THE WORDS OF AGRIPPA TO ST PAUL.

AT the end of his critical note on Acts xxvi 28, after suggesting that
possibly menoigac should be read for meneierc, Dr Hort adds ‘but it is no
less possible that the error lies elsewhere’. These words invite
suggestions. .

Now any one who reads through the seventeenth, eighteenth, and
nineteenth books of the Anfiguities of Josephus can hardly fail to be
struck by the recurrence of the phrases é&v dAlyy moietofar and & SAiyw
rifeoba. in the sense ‘to make light of . Thus for & éAiye roetobar :—

o pnw of Ppidaxes & SAyw Tds "Apxeddov émaTolds émowolvre. (Ant.
xvii 223.) '
74 ppovipara dvdpdy év SAiyep 16 Bavely mowvpdvov. (xvii 256.)
Ly ¥ 3 ~ ~ 3 3y 7. \ 7 7z
wAnfos dmwopov dvdpdv wovnpdv év SAMyw v comppiav Towovpévey
n \
pacTovys xdpurt 19 €ls 75 mapov. (xviii 367.)

Still more common in these same books is év SAfyp r{fesfar. Thus

EINE4 Jd 7 ~
favdrev Te i8éas dropévew wapnAhaypévas év SAiyy Tlfevrar kal cvyyeviy
, -
Tipopias kel Pdwv Twep Tob pmdéve dvfpwmov mpocayopelev
deaméryv.  (xviil 23.)
é 3 3 7 \ 3 4 ~ ’ ~ e
Smws . . . v SAiye Ty dxOnddva Tod mapdvros Tifoto. (xviii 20.)
dvip év SAiyy 16 Yeidos Tibéuevos. (xviii 85.)
koADs Exew Tyoipevos waow dopddeay kal éevbeplav dvoipevos év
3y 7, /0 0 \ N \ ) 7 r
oAy Tlfeabar T Kkatd Tovs dmolovpévovs. (xix 10.)
-~ 3 Y 7/ 2. € 7 I .
Tois & SAiyy Tibeuévos dméaa wemdvborer.  (xix 177.)
\ \ oL Ie 3 3 s ’ .
v pv Tatov repwplov év SAlyp Thépevor.  (xix 214.)

In Ant xvii 278 we find odx év ueyddots Tibea s 1ijs Yxiis T6 éri rowiode
dviopa yomaduevov. In Az ii 128 xépdovs 4dikov T wpds "Todaymov
dihiay & Sevrépy Gépevor. This phrase is frequent in the ¢ Jewish War’,
e.g. i 100, 150; ii 233, 466 ; iv 115. Cp. iii 480 (& dvrurdlo), ii 123
and 146 (év kaAd).

Polybius writes & peydAoTifecfar. Thus

5 ®dPos &v peydhe Tlbépevos Ty émBoliy, rddha mapels wpos Tals els
TobTo TO pépos v émwolas, (x 1.)

k3 / ’ \ ~ 3 I3 \ Id :

& peydho Tbépevo 7o Tis lopyopias Kkal wappnoias. (Vi 9.)

& peyddo Tihéuevor kal Todrov Tov wéAepov.  (iil 97.)

Cp. mdvr’ év é\drrove Bépevor.  (xxxviii 2, iv 6.)
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One other passage of Polybius may be quoted to shew how in such
phrases r{fecfas and moieicfar are interchanged :—

xaf’ Soov yip &v kadg rifevrar ToV dmd Tob kpaTicTov XpypaTioudy (‘ good
honest money-making *), kara Tocodro mdhw &v dvelder worodvrar myv
éx 10v drepyuévov TAeoveliav. (Vi 56.)

If now we turn to Agrippa’s words, the suspicion is irresistible that
& 3Aiyy belongs to woinoar taken as the imperative middle, and that
St Luke wrote meffew.  Agrippa has come in great state to enjoy an
éridefis from this gifted prisoner, who is in such deadly earnest that he
is spoiling it all. Festus has burst out with * You are mad’. Agrippa
suggests that St Paul should not trouble himself about winning him as
a convert to Christianity. Let that be quite a subordinate consideration,
he urges. They are there to be entertained, and possibly to get material
for a favourable report to the Emperor. - ‘Pray regard winning me for
a Christian as a matter of little moment.’

I have not found welflew with a proleptic accusative to express its
result. But such an accusative after 8ddoxew is fairly familiar, and
welfew kal 8ddarew is a frequent collocation in Plutarch (e.g. i 161 B,
206 A, 323 E). Pindar writes viv ¢pthov Eoavev (Pyt4. 1 51) he wheedled
him Znto friendskip’. And Josephus has

Bepametey mpadrepov (B. J. 1 507) and wapackevdfovot . . . Tas Yuxds

(i/\KL'p.ovc (B._f. 1ii 102).

St Paul’s reply is to the effect that the conversion of Agrippa and all
his hearers is to him a wholly adequate object. Whether God be using
him that day ondy to effect that conversion or be pleased to make it sub-
ordinate to some yet higher purpose, His servant will be equally satisfied.
It is not for him to say what is primary and what is secondary with God.

G. H. WHITAKER.



